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PRESENTACIÓN DE 
“PROYECTO HUMBOLDT DIGITAL”



OBJETIVOS DEL “PROYECTO HUMBODLT DIGITAL” 
(2019-2023)

1. Definir un flujo de trabajo común para digitalizar y editar textos siguiendo los 

principios FAIR (Findable, Accessible, Interoperable, Reusable).

2. Digitalizar y describir una colección de documentos relacionados con el viaje de 

Humboldt a Cuba a inicios del siglo XIX.

3. Editar en formato digital una selección de dichos documentos.
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¿QUIÉNES COOPERAMOS?
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¿QUIÉNES NOS PATROCINAN?

Ministerio de Relaciones
Exteriores
Programa de Patrimonio
Cultural

Fundación Fritz Thyssen
Área de gestión Historia, 
Idioma y Cultura

Fundación Gerda Henkel 
Área de gestión Patrimonio
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¿POR QUÉ ALEXANDER 
VON HUMBOLDT?

Humboldt visitó Cuba en dos ocasiones 
durante su famoso viaje por los trópicos 
americanos (1799–1804).

Essai politique sur l'île de Cuba (1826)

• Destacada crítica al sistema colonial de 
esclavitud en plantaciones y al comercio
internacional de esclavos (Black Atlantic)

• Importante obra en la historia científica y 
cultural de Cuba
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RETOS



6 RETOS PRINCIPALES

1. Los sesgos de la digitalización

2. La selección de documentos

3. La Covid-19

4. El embargo estadounidense

5. El software libre

6. Las alianzas postcustodiales
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LOS SESGOS DE LA DIGITALIZACIÓN

“[...] desde una perspectiva global, hay muchos sesgos 
en la forma en que el patrimonio documental refleja 
el pasado. En primer lugar, los proyectos de 
digitalización han procedido con ritmos temporales 
diferentes, lo que significa que si se estudian los 
problemas transnacionales, vemos bases de 
investigación muy desequilibradas. En segundo lugar, 
estas colecciones pueden tener diferentes restricciones. 
Algunas colecciones se han acumulado bajo los 
auspicios de asociaciones público-privadas, por lo que 
los recursos no han sido necesariamente gratuitos; en 
todas las colecciones, hay cuestiones de derechos de 
autor que restringen el acceso libre.” (Salmi, 2020. 
Traducido del inglés)
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LA SELECCIÓN DE DOCUMENTOS PARA DIGITALIZAR

● Tipología: documentos textuales como códices unitarios o misceláneos, impresos o 
manuscritos, de carácter público o privado, inéditos o ya publicados, así como registros, 
facturas, papeles sueltos, cuartillas, noticieros o periódicos.

● Autoría y materias: documentos creados por autores cubanos y autores alemanes que 
tratan sobre el colonialismo, esclavos-comercio, esclavos-emancipación, plantaciones de 
azúcar, plantaciones de café, ciencias y medicina.

● Idiomas: originales en español, francés, alemán o inglés; traducciones de o a cualquiera 
de estos idiomas.

● Período: documentos creados durante los siglos XVIII y XIX. Son de interés especial los 
documentos compuestos durante el período 1800–1830.

● Otros criterios: formato, tamaño, propiedad intelectual y estado de conservación.
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LA COVID-19
•Distancia, confinamiento social y cierre 
de instituciones

•Cierre de fronteras y control de la 
circulación

•Problemas de acceso e inclusión digital

•Desigualdades derivadas del 
capitalismo, el colonialismo y el 
patriarcado
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EL EMBARGO
“La historia de las redes de comunicación cubanas es un 

relato basado en la cooperación internacional, la necesidad 

de eludir los obstáculos del embargo estadounidense, los 

patrones de enrutamiento del tráfico de señales y el control 

político nacional.” (Venegas, 2020. Traducido del inglés)

“Cuba por causa del embargo tiene prohibido conectarse a 

los cables de fibra óptica que pasan cerca de sus fronteras 

marítimas [...], siendo solo autorizado en 1996, su conexión 

a través de satélite (conexión mucho más cara que por 

fibra óptica), tras mucha presión del gobierno cubano ante 

las organizaciones mundiales.” (Bisset Álvarez, Grossi de 

Carvalho, Borsetti, 2015: 49)
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EL SOFTWARE LIBRE
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LAS ALIANZAS 
POSTCUSTODIALES

Campaña actual de 
digitalización en La Habana

• Archivo Nacional de la 
República de Cuba

• Instituto de Literatura y 
Lingüística
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AVANCES



AVANCES
1. Flujo de trabajo

2. Digitalización y descripción de documentos

3. Adaptación de herramientas de edición

4. Documentación de criterios editoriales y de codificación

5. Edición digital de fuentes históricas

6. Construcción de un sitio web con ediciones digitales

7. Exposición en la Casa Humboldt de La Habana

8. Conferencia y taller en La Habana
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FLUJO DE TRABAJO
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DIGITALIZACIÓN Y DESCRIPCIÓN DE DOCUMENTOS
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ADAPTACIÓN DE 
HERRAMIENTAS DE 
EDICIÓN

Editor XML que facilita la 
codificación de textos en formato
TEI sin introducir directamente las 
etiquetas

La validación de los documentos
con el esquema del proyecto es 
automática

La interfaz de usuario ha sido
traducida del alemán al español

Los menús y las barras de 
herramientas han sido adaptadas
al modelo de datos
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DOCUMENTACIÓN DE LOS CRITERIOS EDITORIALES Y DE CODIFICACIÓN
Normas Criterios de codificación Codificación TEI-XML
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EDICIÓN DIGITAL DE 
FUENTES HISTÓRICAS
Acta del Ayuntamiento de La Habana del 
29 de noviembre de 1827
“[...] que esta obra, bajo muchos aspectos 
apreciabilísimos, era sin embargo sobremanera 
peligrosa entre nosotros por las opiniones de su 
autor acerca de la esclavitud y, más que todo, por el 
cuadro tanto más terrible cuanto es más cierto que 
presenta las gentes de color por su inmensa fuerza 
en esta isla, y su preponderancia excesiva en todas 
las Antillas y las costas del continente que nos cerca; 
que, en consecuencia de la moción del Señor Carrillo, 
que desde luego apoyaba, pedía también que se 
tratase de evitar por todos los medios posibles la 
circulación de ese libro, nombrándose una comisión, y 
que acordase con el Excelentísimo Señor Presidente 
el orden más oportuno de recogerlo. […]“
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CONSTRUCCIÓN DE UN SITIO 
WEB CON EDICIONES 
DIGITALES

• Sección de metadatos que describe e 
identifica la edición

• Doble presentación: vista diplomática
y vista normalizada

• Visualización de facsímiles en los que
se puede hacer zoom-in

• Diseño web adaptable a diferentes
tamaños de pantalla
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EXPOSICIÓN EN LA CASA HUMBOLDT DE LA HABANA
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CONFERENCIA Y TALLER EN LA 
HABANA
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CONCLUSIONES



ACTIVIDADES FUTURAS (2022-2023)

1. Incrementar el número de digitalizaciones y ediciones digitales a través de la 
cooperación con otras bibliotecas y archivos cubanos.

2. Completar el desarrollo del repositorio digital y de la aplicación web que 
contiene las ediciones digitales.

3. Capacitar a todo el equipo en edición digital, el uso de GitHub y el desarrollo de 
aplicaciones web con Tei Publisher (y otras alternativas más “minimal computing”).

4. Estrechar la vinculación del equipo cubano con la Red Cubana de HD y con otros 
actores importantes en la isla. 
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O MEJOR… LECCIONES APRENDIDAS
1. Los humanistas digitales deberíamos colaborar más a menudo con bibliotecarios-archiveros y crear 

sinergias para preservar y dar acceso al patrimonio documental que aún no ha sido digitalizado, 
corrigiendo así los sesgos de la digitalización.

2. El trabajo en equipo es fundamental en proyecto de cooperación internacional. La gestión, la 
coordinación y el desarrollo de recursos digitales deben contemplar las diferencias culturales entre 
Cuba y Alemania. 

3. El bloqueo estadounidense es real y limita el pago de cursos en línea, la compra de productos y 
licencias de software, y el acceso a contenidos en línea. La brecha digital no solo afecta al acceso a 
internet sino también al aprendizaje de competencias digitales. 

4. Los formatos, esquemas de metadatos, software y licencias de publicación deben tener en cuenta las 
prácticas internacionales a fin de crear recursos digitales “encontrables”, accesibles, interoperables y 
reutilizables (FAIR), pero sin olvidar las capacidades del equipo, y los recursos y el tiempo 
disponibles.
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